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Hirdetés'díjszabás szerint.

Felelős szerkesztő és laplilájdoSos: "Eárán^ay Lajos.

A N E M Z E T
erejébe vetett hit és bizalom 
megteremtette eddigi gyümöl
cseit. Kitűnt, hogy Magyaror
szág erőteljes, ifjú nemzetet 
zár határai közé, a melynek 
fiai legendás hősiességgel hor
dozták közül zászlóikat a világ
háború véres harcterein s a 
hadidicsőség koszorújából a 
nagy nemzetnek kijáró rész 
illeti meg őt.

Példátlan volt azonban a 
nemzet anyagi erejének áldo
zatkészsége is, amellyel a sze
génynek hirdetett ország min
den fia hazafias lelkesedéssel 
vitte aranyait és filléreit a haza 
oltárára s a két hadikölcsön 
páratlan sikerével lehetővé 
tette a hadvezetés s az or
szág háborús adminisztráció
jának minden fennakadás nél
kül történhető erőkifejtését. Az 
erodmény meg is mutatta, 
hogy az áldozatkészség mi
csoda gazdasági és harctéri si
kereket juttatott a szövetséges 
központi hatalmak nemzeteinek 
s micsoda presztízst szerzett a 
magyar népnek.

Győzelmes seregeink inesz- 
sze Oroszország szivében nyo
mulnak előre. Elérkezett a 
nagy dráma harmadik felvo
nása, az utolsó erőfeszítés, 
amely világrengető győzelmet 
s ennek nyomán évszázadokra 
szóló jólétet biztosit anyagi 
és szellemi téren a győztes 
nemzeteknek, köztük nem 
utolsó sorban a megifjodott 
lelkes magyarnak.

Most tehát mindenki a végső 
eredmény nagy mámorán csüng 
s áldozatkészsége acélosabb, 
mint valaha.

Ez a szellem meg fog nyil
vánulni bizonnyal a harmadik 
hadikölcsönnél is, amelyet a 
kormány a közel jövőben fog 
kibocsátani. A magyar nemzet 
hazafias kötelességteljesitésébe 
és sokszor kipróbált áldozat- 
készségébe vetett hitünWe 
építve ezúttal is' bízunk az uj 
gazdasági erőpróba sikerében, 
hogy most, amikor a nemzet 
jz anyagiakban nem áll utolsó 
helyen, minden erejével síkra* 
száll a végső győzelem ércle
kében.

A  v i t a  f f  h á b o r ú
A bolgár mozgósítás után,

Minden érdeklődés közép
pontja a Balkán. Magyar és n é 
met agyúk szólnak a Drina, a 
Száva és a Dana partján, Szer
bia kénytelen lesz következmé
nyeit levonni annak a m agatar
tásnak, amellyel ötnegyed esz
tendő előtt az egész világot 
háborúba döntötte. Még keser
vesebbé teszi Szerbia helyzetét 
a bolgár mozgósítás, amely ha 
nem is érkezett teljesen várat
lanul, mégis hirtelen erővel 
ütötte fejbe Szerbiát és az egész 
ententeot.

Igen fontosnak tartják a bol
gár-román viszonyt, amely ál
lítólag nem fog konfliktusra 
vezetni, sőt ellenkezőleg Rom á
nia hajlandó lesz Bulgáriával 
éppen úgy megegyezni, aho
gyan megegyezett Törökország 
és ekkor — bármi is történjék 
— Románia- -és Görögország 
nyugodt maradna. Románia nem 
fog tettlegesen beleavatkozni a 
világháborúba, sem a pánszlá
vizmust, sem az entente dardu- 
nellai aspirációit — mindkettő 
Románia halála — nem hajlan
dó támogatni.

Bulgária hadereje.
A fegyveres erő a s-orhadra, 

a tartalékra és a népfölkelósre 
tagozódik. Az első kettő alkotja 
a tábori, vagyis a hadbavonuló 
haderőt. A besorozottak száma 
évenkint eléri az 50—hO.OOO-et. 
Ennek megfelelőleg a bóke-ál 
lomány létszáma beleértve a tisz
teket is, eléri ugyancsak a ha t
vanezret.

H áborúban a sorhad 5000 
tiszttel, 280000 emberrel, 50 000 
lóval, 20 000 málhás állattal és 
körülbelül 12-000 járómüvei vo
nul k i : a nópfölkelós erejét ke
reken 60.000 emberre becsülik. 
A hadakozásra képes és megfe
lelően képzett emberek száma 
tehát a legrosszabb esetben is 
eléri a 450000 főnyi létszámot. 
Ez a szám azonban az Önként 
és idő előtt belépő idegen ál
lambeli polgárok révén még 
gyarapodhat.

Leszámítva a megszállásokra 
kijelölt csapatokat háború ese
tén a verekedésre hivatott bol
gár haderő 216 zászlóaljjal, 58 
gépfegyver századdal, 37 lovas- 
századdal, 158 üteggel, 12 mű
szaki, ö vártüzór-zaszlóaljjal, 
vagyis kereken 250:000 1ŐVŐ-

i fcSTFSÖSV kard4sl és 722 
ágyúval vonul ki az ellenség 
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Az orosz válság.
A német hadsereg északi 

szárnya gyönyörűen halad e lő 
re. Dünaburg sorsa már eldőn- 
töttnek tekinthető és a Vilná- 
nál győzedelmes német sereg a 
legerélyesebb ofíenzivával jut 
tovább.* A császár Novogeorgi- 
evszkben és Kovnoban, a k ö 
zéphatalmak mindmegannyi di
csőséges színterén járt és vezé
reivel, Hindenburggal, Eichorn- 
nal és Beselerrel találkozott. 

Ihyniában is csökkent az
bsz offenziva ereje, Kelet- 

Galíciában pedig teljesen m eg
törött. Oroszország ellenállása 
napról-napra gyengül és ennek 
hatása a belső politikában is 
mindinkább érezhetővé válik.

Nyugaton.
A nyugati harctéren semmi 

újság. A Dardanellák körül az 
entente erőlködéseket visz 
véghez. Érzi, hogy a végsőkről 
van most szó. Az olaszok egy
általán nem tudnak előre jutni 
sem az Isonzo völgyében, sem 
a déltiroli fronton és egy re 
ménytelen téli elvérzésnek men
nek elébe. A nyugati esemé
nyek is hatalmas befolyás alatt 
állnak a háború keleti frontjain 
most végbem enő döntő erejű 
eseményeknek.

Kelet-Galícia és 
Wolhinia

Kelet-Galiciában és W olhiniá- 
ban a helyzet változatlan.

Az Ikva mentén egyes helye
ken heves tüzérségi narc folyt.

Az oroszok arra irányuló kí
sérlete, hogy a folyón átkelje
nek, ütegeink tüzelésében meg 
hiúsult.

Keleti harctér.
Smelynától keletre (Dünaburg- 

tói délnyugatra) csapataink há
rom kilométernyi szélességben 
betörtek az ellenséges állásba, 
9 tisztet és 2000 oroszt elfogtak 
és 8 géppuskát zsákmányolták.

Az olasz harctér.
A lafrauni fensik északi sza

kaszát az olasz gyalogság ma 
hajnalban több órán át heves 
tűz alatt tartotta, a nélkül, hogy 
előbbre jutott volna. 
^ “•TblQmit-szakaszon az olasz 
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] A főgimnázium ifjúsága 
a-vértes vitéz szobránál.

Kedves és szép ünnepség ke
retében rótta le áldozatit a 
ciszterciták főgimnáziumának if
júsága csütörtök d. e. 11 ő re 
kor a vértes vitéz szobránál.

Felvonulás,.
Nemzeti szinü lobogó alatt a 

gimnáziumi fuvózenekar hang
jai mellett indult az ifjúság a 
tanárikar vezetésével a gim ná
ziumi épületből a vértes vitéf. 
szobrához A menet élén á t 
igazgató, mellette egy főgimnl- 
ziumi, tanár kezében, tartva eg£ 
kazettát, melyben a lelkes ifjú
ság összegyűjtött fillérei voltak

Ű nuepséf.
A vértes vitéz szobra el é rre  

Szógyény-Marich Júlia a szobor
bizottság elnöknőjo fogadta a 
főgimnázium vezetőit, u tán a  a  
fuvózenekar kísérete mellett a a 
ifjúság elénekelte a himnuszt.
A himnusz eléneklés után M át
rai Rudolf fógimnáziumi igaz
gató mondotta el gyönyörű 
szavak kíséretében lelkes szó
zatát az ifjúsághoz.

Amióta ez a világháború 
áll, kétféle hang, kétféle szó
zat hallatszik szét az egész 
országba Az egyik szózatot a 
mi dübörgő gránátjaink és 
ágyúink terjesztik. Ezek d ia
dalról és dicsőségről szólnak. 
Ez a szózat behallatszik min
denhová. Behallatszik az is 
kola ablakain át az ifjúság 
szivébe is. De ez a diadalmas 
hang egyúttal beszédes szó
zat is Azt hirdetik, azt be
szélik ezek a hangok, hogy 
ha ti is ügy dolgoztok mint 
mi, ha oly kötelességtudók 
lesztek mint mi; akkor lesz’ 
csak Magyarország igazán 
hatalmas, igazán nagy. Le
gyetek hát tiszták lélekben, 
erkölcsben, akkor nagyon 
lesztek erőben, hatalomban is.

A másik szózat, mely a harc
térről jön, nem diadalmas szó
zat. A diadalmas hangot itt 
melancholikus akkordok vált
ják föl. Ezt a melancholíkus 
szózatot azok a némán dü
börgő, virágokkal nem díszí
tett katonavonatok terjesztik, 
amelyeken a mi sebesült hő
seinket hozzák. Egy-egy ilyen 
sebesült h ő s ö k é  m e g é g i*  
kafonavonaf, szintén beszédes 
szózat nekünk. Vig nóta sző 
helyett az hallatszik le ró lu n k : 
mi értetek dolgoztunk, ti p e 
dig dolgozzatok értünk. É rt
sük meg e jt a szózatot és 
dolgozzunk ;órtük. A gazdag 
ugt, hogtf adja oda péniát, a 
tudós úgy, hogy adja oda tu-
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dományát, a nő úgy, hogy  
adja oda a betegeknek ápoló 

twuieleg szerzetét. Mi pedig,- 
kík móg gyöngók vagyunk a 
a kard forgatására, gyakorlat
lanok a betegápolásra, hozzuk 
el azt, amink van, a szivünket 
s rójuk le áldozatunkat a 
nemzet hősei előtt.
A gyönyörű szép beszédet 

lelkes tapsviharral köszönte meg 
az ifjúság és a nagyszámú kö
zönség.

Utána Keszi József VI.Jo. tan. 
szavalta el Gyóni Géza: „Fe
renc Ferdinánd a hadak ólén* 
cimü költeményét nagy hatás*'

Majd Simon Gyula VIII. o. tan. 
adta elő Vecsei Leó : „Előre"
cimű költeményét- teli íü z ze ie s
lelkesedéssel.

Tóth Aladár ifjúsági elnök pe
dig szép beszéd kíséretében 
szólította fel társait az áldozat
készségre.

Szögbeverés 
A beszéd elhangzása után a 

Hunyadi induló hangjai mellett 
az ifjúság egyenkint járult < a 
szoborhoz s a tanári kar és if
júság áldozatkészségéből vásá
rolt szegeket bemerte a szoborba. 
Ezzel az ünnepség véget ért. A 
tanári kar és a lelkes ifjak ado
mánya 211 korona v o l t______

“H  színház k ö rü l.
Lapunk legutóbbi számában 

közölt színházi hőinkre .yonatko- 
zó^gjU-kQvetkező sorokat kap- 
tukrámeíyeknek készséggel adunk 
helyet. A színház kérdése a kö
zönséget elsősorban érdekli. Így 
természtesen a különböző véle
ményeknek szívesen adunk helyet : 

Minden bizonnyal érdekli a 
szinházjáró közönséget, hogy szep
tember 29-iki közgyűlés' miként 
fog határozni a színház bérbeadá
sát illetőleg. A helyi lapok, köz
tük a Fejérmegyei Napló is, meg- 

dte már a tájékoztatást. Há- 
.„in igazgatóról szól, akik közül 
azonban csak Fodor OszkáL_mgl- 
lelt iparkodik hangulatot kelteni. 
Fölemlíti, hogy Fodor Oszkár a 
buda—temesvári színház főrende
zője. Minden bizonnyal jelentős 
dolog, azonban a főtámasztéka 
mégis az, hogy mellette áll Köny
ves Jenő, akire tulajdonképen a 
fehérvári színházat bízni akarja. 
Tehát a színigazgató nevleg F o 
dor Oszkár lenne, tényleg, azon
ban Könyves Jenő 'igazgatná, a 
ki a saját személyében azért nem 
pályázik, mivel a minisztériumtól 
nem kapott szinikerületet. Köny
ves Jenőt ismerjük mi is, az ő 
időnkint, különösen

fogytak, gyenge éíőadásokat is 
láttunk. Szóval a legnagyobb baj 
az volt, hogy Könyves Jenőnek 
nem volt meg a m.^ga állandó, 
jól szervezett társulata. Aztán 
pedig nem volt meg az a biztos 
kerülete, am ely rem in t szilárd 
alapra támaszkodhatott volna.

A fehérvári színháznak Szálkái 
Lajos idejében az vo lt a baja, 
hogy Székesfehérvár volt a leg
jobb város a melyen tiszteségesen 
'megélhettek, de a mit itt szerzett, 
azt Pápán, Losonczon, Balatonfüre 
den, Siófokon stb. elveszítette, 
lévén mindegyik hely oly gyenge, 
hogy azokból megélni nem _ volt 
képes, illetőleg a fehérvári jöve
delemből kellett pótolni az' ottani 
deficitet. Igv aztán a szerencsétlen 
Szálkái örökké vergődések közt 
élte át ‘az éveit, pedig kiváló tu
dása megfelelőbb alapfeltételek 
mellett sokkal szebb sikere jogo
sította volna fel

— Bojtorjánhajszesz korpásodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer: 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kapható 
Szüls Róbert Magyar Korona 
gyógyszertárban Kossuth u. sarkán.

színész nö
vendékekből összetoborzott társu
latával pompás előadásokat ren
dezett Febérvárott is, amelyeknek 
művészi nívója egy-egy héten át 
teljes elismerést aratott. Azonban 
akkor, amikor a jó l betanított nö 
vendékek jól betanult darabjai el-

Távolállva mindentől, Szabó Fe
renc színigazgató helyzetét a kö
zönség figyelmébe ajánljuk. Ki
lenc év óta srinigazgató és pe- 
dig állandóaú-jól-szervezeti, társu- 
lattal működő igazgató. Van neki 
három erős színháza : a kapos
vári, a pöstyéni és a t'rencséntep- 
lici. Kaposvár a somogyi világ 
egyik legerősebb gócpontja.

A két fürdőhelyen nemcsak a 
magyarországi, hanem a külföldi 
közönség is nagy számban láto
gatja. Az állam mindenképen 
emelni óhajtja ezeknek a fürdő
helyeknek a nívóját, á mit az is 
bizonyít, hogy p l a színház támo-

zer) korona szubvenciót ad. Uyea 
alapon aztán biztosan lehel várni- 
hogy az~4gazgató -állandó jól szer! 
vezeti társulattal dolgoztaik, {5 
erőket szerződtethet, jól fizetheti 
őket és jó előadásokat produkál- 
hat;' Nem kell neki arfa a sörsia 
jutni, a mire a szegény és j^ká'- 
ratú Szálkái jutott, hogy úgyszól
ván nap-.nap után uj darabokat 
volt -kénytelen előadatni, a melye
ket a színészei képtelenek voltak 
jól tetanulni-és jól előadni,

A jól játszó színtársulatnak nem 
kell olcsó eszközökhöz folyamodni, 
hogy a közönség érdeklődését ki- 
forszirozza. Végül Szabó mellett 
szól az *\is, hogy mint kilenc év 
^óta való színigazgatónak művé
szién'. készített díszletei' vannak, 

-ruhatára,- amelyekkel szintén; von- 
zani tud.

Tehát a választás előtt minden
esetre figyelembe kell vennünk a 
két direktort: mindakettő kétség
kívül tehetséges ember, de az 
egyik most akar társulatot szer
vezni, s most igyekszik magának 
színi kerületet szervezni; a ma- 

. síknak azoahan-van jól szervezve 
társulata, van más szinikerüiete, a

cratására havonként 4000 (nécvc

melynek városait nem Fehérvárnak 
kell kisegíteni, hanem azok segí
tik ki Fehérvért, illetőleg azok ad
ják meg az alapot arra, hogy Fe
hérváron is kitűnő előadásokat 
produkálhasson.

Azt azonban mindenesetre he
lyeseljük, hogy a színházat csak 
egy évre adjuk át a direktornak. 
Ha nem érdemli ki a bizalmun
kat, kérünk és választunk helyette 
másikat.

T Á R C A .

Az elsfilyedt hajók sorsa.
Irta : Hafós József.

Sohasem érte az emberiséget 
oly sok „hajótörés, mint ameny- 
nyit a most dúló világháborúban 
szenvedett. Néhány nappal ezelőtt 
megjelent kimutatás szerint az 
angol kereskedelmi- flottának több 
mint 6 százalékát pusztították el 
a német tengeralattjárók, vagyis 
az angol hajók tizenötödrésze el- 

. veszett. Ehhez még az elsülyedt 
angol hadihajókat is hozzá kell 
számítani. A német tengeralattjá
rók, cirkálók és aknák eddig 841 
hajót pusztítottak el 1,795,000 
tonnatartalommal E hajók értéke 
rakományaikkal együtt három mil
liárd koronára becsülhető.

Mikor ilyen cimet olvasunk : 
„Nyolcszázezer tonna a tenger fe
nekén", — önkénytelenül is kér
dezzük mi lesz ezzel a sok elsü
lyedt hajóval ? Erre az aktuális 
kérdésre igyekezünk válaszolni, 
midőn most a természettudomá
nyok fényszóróját magunkkal vi 
ve, leszállunk a tenger mélységeibe 
s ott a hullámokba és iszapba 
temetkezett hajókat kutatjuk.
. A hajókat, vagy a természeti 
erőhatások, vagy emberi akarat
tal kiváltott erők pl. törpedólövés

sülyesztik el, de a „véletlen" soha. 
Figyeljük meg, hogyan történik ?

Két évig s két hónapig szünte
len. építették a világ legnagyobb 
hajóját a modern technika min
den eszközével dolgoztak rajta. 
Az épülő „Titanik" úgy festett, 
mint .egy nagy gyártelep,’ melyen 
gépek zakatolnak s izmos titánok 
végzik a munkát éjjel-nappal. *

És mig a hajógyár dokkjában 
zajjal, sietve folyt a munka, ad-, 
dig valahol a sarkvidékek táján 
csendesen hullottak a csillagokká 
kristályosuk vizcseppek; pelyhe- 
zett a hó némán, fehéren, zajtala
nul. A lágy fehér pelyhek sokáig 
hullottak a hómezőre. A magas 
hóréteg a nagy nyomás következ
tében jéggé szilárdult, megmoz
dult és hegynagyságu tömege a 
tengerbe szakadt. -  Az áramlás 
utján úszott a jéghegy s találko
zott Isten alkotása az óriás - hajó
val, melynek első útja az össze
ütközés révén utolsóra változott. 
Emlékszünk még reá. Hatszáz 
milliónyi kincs a Titanikkal együtt 
a tenger mélyére sülyedt.

Most, a világháború borzalmai 
közt a hajók is másként halnakmeg.

A kivilágított hajó, mint valami' 
ezerszemü szörny rohan az éjben 
a mélységek felett; a cs'avarokozla 
Irullámfodrok é̂s a négy kémény- , 
bői kiáradó szikracsóva és füstsö
rény jelzik útját. Váratlanul egy

hatalmas lökés éri a hajót s dör- 
düiés hangzik, vészjeleket adnak, 
mentőcsónakot bocsátanak le.. A 
hajó aknára futott.

Más eset. - - Mesébe .illő „úszó 
sziget1* volt a Lusitania. Lakói te
nisz-pályán. /ornateremben, uszo
dában, szalonokban.s társalgókbán, 
szórakoztak. Több szobás magán
lakásokat béreltek rajta dúsgazda: 
gok (míg a szegények a íedeiköz- 
ben .zsúfolva utaztak jó remény- 
séggel, jobb s elég kenyér után). 
A játékteremben pedig szerencse- 
játékot űztek a harctéri „hősök" 
csenevész kortársai.

Egyszerre felmerül a közelben 
egy német tengeralattjáró hajó és 

' jó! irányzott torpedólővéssel el- 
sülyeszti a hadi dugárnt s muní
ciót szállító angol hajót.

A legnagyobb csatahajóknak, a 
dredná-toknak is ez lehet a sor
suk. Bár valóságos úszó varak, 
halidomu acél kolosszusok, me
lyeknek vasizmait, acéltüdejét, pán- 
célpikkelyeit sérthetetlennek vélné 
a szemlélő, mégis léket vág rajta 
az ágyulővedék, a torpedó és az 

* akna. így az úszó várak is elsü- 
lyednek, pedig arra készültek, hogy 
óriás ágyúiból szórja a .halált-és 
az ellenség parti erődítéseit zúzza 
rommá s hajóit sülyessze a ten
gerfenékre.

Félelmetesen nagyszerű, másrészt 
meg lesújtóan borzalmas haladás

az, hogy az ember képes olyan 
robbanó anyagokat s romboló lö
vedékeket készíteni, mellyel néhány 
perc alatt elsüiyeszthet olyan nagy 
szerű alkotásokat, minők egy á riá 
nál csatahajó, vagy egy óriás sze
mélyszállító gőzös, melyeken az 
ember; a technika minden vívmá
nyát alkalmazta, sőt reá rakta azt 
is, amit az emberi tudás a tudo
mányos szerek készítésében eááig 
megalkotni képes volt.

Kisérjük figyelemmel a sülyedó 
hajót.

Mikor a hajó léket kap s acél- 
bordái megroppannak, megkezdő
dik az a borzalmas színjáték, mely 
ilyenkor a viz sivatagjain legkülön
félébb változatokban lejátszódni 
szokott. A katasztrófa gyors leját
szódását gyakran siettetik a kazan- 
robbanások, a hadihajókon pedig 
a munícióval telt kamrák egymás
utánt felrobbanása. Az emberek a 
mentőcsónakokban igyekeznek he
lyet szorítani. A ronccsá vált hajó 
pedig sülyed. Mikor a fedélzet is 
elmerül a viz alá, akkor a hajó 
helyén kavargó örvény keletkezik, 
mely könnyen elragadja a még 
közelben levő mentőcsónakokat, 
mintha a hullámsirba szálló hajó 
magával akarná vinni a-mélybe a 
csónakokat, melyeket saját testén 
hordott, mikor a mélységek tükrén 
száguldott hosszú utjain.

(Folyt, kövö

S Ö V E G J A R T Ó  v á s z o n á n i h á z a , " B a r á t o k  é p ü l e t e .
1F agy választó] fehér és színes barchetok karton, schiffon és dkmastból. Kü- o l c s ó

lönfóle vásznak; törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendők- . , .  \ . 11 1 , .  L 
böl. Agy- éő asztalterítők, szőnyeg-és matracszövetekböl. SiaíBlV a iífc
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Cukorárak Fejérjnegyé- 
"7 . ben;

Hónapok óta vajúdó kérdé- 
se a közélelmezésnek a cukor
kérdés. A folytonos áremelke

d é s  mellett állandóan azzal is 
fenyegettek bennünket, hogy 
nem lesz cukor. Ez úgy lát
szik azonban csak ijesztegeíés 
akart lenni, mert az ország cu
kormennyisége teljesen elegen
dő és csak azért fenyegettek a 
mumussal, hogy jogcím legyen 
a folytonos áremelésre. A kor
mány nagyon"' okosan most 
ennek is útját vágta és ma-.
ximálta a cukorárakat----- ~

Fejérvármegyében a követ
kező árakat állapították meg 
a nagybani eladásra :

:rmegyei napló

utón isLszópsiker'ü gyűjtést in 
dított. Többi : törvényhatósága
ink őszi közgyűlése még hátra 
van és már ma is kétségtelen
nek tekinthető^ hogy a hazafias 
jótékonyság és a fe lebarát sze- 
fetet m üvóbőijiiiadnyájan ere
jükhöz mérten fogják kivenni 
részüket. ' * -

Székesfehérvár . 97-80 K.
Adonypusztaszabclcs 97-40 „
Bicske 97-30 „
Bodajk 98-05
•Cece 97-90 „
Kápolná.snyék 97-55 „
Löv^asberény 97*75
Martonvásár 97.45 „
Mór 97-75 „
Polgárdi 98-— » J
Sárbogárd 97-70 n !
Sárosd 97-60 1
Seré-géiyes 97-70
Szabadbattyán 97-90
Szolgaegyháza 97-50 ” • l

1 Tárnok 97-35 „ j
Vajta - 98-50 ”
Vértesatsa 97-c5

A kereskedők és a 
szövetkezetek.

A kereskedők és fogyasztási 
szövetkezetek harca Magyarorszá
gon olyan- régi, mint a szövetke
zeti mozgalom. Amióta fogyasztási 
szövetkezetek keletkeztek, a kisebb 
kereskedők, fűszeresek, szatócsok 
■folyton azon panaszkodnak, hogy
ez az intézmény nekik jogosulat
lan'versenyt okoz, elveszi a vevői
ket, szóval tönkreteszi őket. Eze
ket a panaszokat.végre meglehet 

| érteni. Semmiféle kereskedő a vi
lágon nem szereti a konkurenciát 
és ha csak lehet, küzd ellene. En
nek a 'küzdelemnek megvannak a 
maga jogos és természetei fegy

mást, mint egyszerű, de jogos 
versenytársakat, amelyeknek éppen 
olyan nehéz .küzdelmeik vannak, 
mint az egyes kereskedőnek, fyz 
ő bajaikat a kereskedelmi' hitel 
teljes szerVezettlensége és rende- 
zettlensége és az árubeszerzés ne
hézségei okozzák. A bankokat, a 
kartelleket okozzák, amelyek ki
zsákmányolnak mindenkit,; keres-  ̂
kedőket, fogyasztókat egyaránt.' 
Szervezkedjenek ők is, de 0 . M. 
K. E. irodáiban keressék, mert ott 
is bankigazgatók, kartelfőnökök 
dirigálnak és persze kedves nekik,

; ha a jogos panaszokat a szövet- 
i kezetek ellen sikerül levezetni.
: Ellenben csináljanak ők is beszer- 
. zési és hitelszövetkezeteket, hasz- 
j nálják fel képességeiket, tapaszta- 

-í-d4úaikat41y€ndté2ffl4nyel^megte-

Törvényhatóságaink 
feldúlt tűzhelyeinkért.
A magyar törvényhatóságok, 

megyék és városok hazafias lel
kesedéssel eleget teszlek  a Khuón 
Héderváry Károty gróf elnök
lete alatt álló Országos Bizott
ság fölhívásának és meghozzák 
a maguk áldozatait azokért ra 
polgártársainkért, aki et a ha 
ború viszontagságai hajléktala
nokká tettek. Vármegyéink ed
dig a következő adományokat 
határozták e l : Borsod 118 000 K, 
Pest-Pilis-Solt-Kiskun (1 száza
ik pótadő) körülbelül 100-000 

Csik 100 000 K, Sopron és 
%itra. 60-60000  K, Szatmár 
40 000 K, Somogy (1 százalék 
pótadó) 32-000 K, Jász-Nagykun- 
bzolnok 30 000 K, M oson’ 8000 
A Nógrád 5000 K, Heves és 
Maros Torda 2—2000 K.

Azonkívül Gömör és Kishont 
varmegye vállalta egy falu fel 
építését, Szepes megye 1|2 szá- 

, pótadót szavazott meg, 
gúnyád megye fenyőfaházakat 
janlott fel ,a hajléktalanok szá- 

v ar?.. ^ san^d vármegye egy 
iaUa elZ8éS uirafölópitósót vál-

„^rosa ink  eddig a következő 
határozták e l : Sza- 

adka 50 000 K, Tem esvár 25.000 
^ g y k i k i n d a  5000 K, Po- 

^000 K, Szatmárnémeti 
K,‘üjvidék 1000 K, Körös- 

cCsa 1000 K, Szilágysomlyó 
P? .Székesfehérvár 2000 K. 

a fölsorolt várme- 
7  városok legtöbbje, igy ^ fe h é rv á r  is társadalmi

véréi
Az a kereskedő, aki jó árut sze

rez be, jutányosán és jól szolgálja 
ki vevőit, megbirja a versenyt. Ez 
egyszeriét) a hi-vatáshoz szükséges 
ügyesség, képesség kérdése, azé a 
bizonyos kereskedői szellemé, me
lyet most annyit emlegetnek. De 
mindig talányos volt" előttünk, 
milyen alapon kérnék ők a szö
vetkezetek ellen védelmet. Még 
ha nem • is - akarják elismerni a 
szövetkezetek szervező, népnevelő 
es a szegényebb néposztályok jó
létét előmozdító hatását * annyit 
mindenesetre el kell ismerniük, 
hogy a szövetkezetek_ is éppen 
olyan jogos kereskedelmi alakula

tok, m int. az egyéni cégek, vagy 
részvénytársaságok.

Egyáltalában nem áll az, hogy 
a szövetkezetek minden tekintet
ben előnyösebb helyzetben volná
nak, mint az egyes kereskedő. 
Bonyolódottabb, nehézkesebb ad
minisztrációval és üzletvezetéssel 
dolgoznak, a vezetők felelősségé 
megnehezíti a kockázatokkal járó 
üzletkötést, a változó konjuktu- 
rákhoz való gyors alkalmazkodást. 
Egy csodálatos balhit terjedt el 
Magyarországon: a szövetkezeti 
mozgalom kereskedelemellenes, re
akciós irányzat terméke. Igaz, a 
szövetkezeti mozgalom bizonyos 
idillikus állapotokat megszüntetett 
Magyarországon. Az a vidéki ke
reskedő, aki egyedül látta el a falu 
minden szükségletét, élelmiszerek
ben, szerszámokban, ruhanemüek- 
ben és aki potom áron öszevásá- 
rolt mindent, amit a falu csak 
termelt, ezenfelül korcsmárosa, mé
szárosa és bankárja volt a falu
nak, ez a tipus kiveszőben van. 
Igenis a szövetkezeti mozgalomra 
többek között azért is volt szük
ség, mert a falusi kereskedelem, 
amig egyrészt nem haladt, az idők
kel, a maga ósdi eszközeivel dol
gozott, másrészt a falú tájékozha- 
tatlan népét kegyetlenül kizsákmá
nyolhatta. Egészen fejtetőre állított 
dolog tehát a szövetkezeti mozga
lomban reakciót és a régimódi 
falusi vegyeskéreskedőkben a mo
dernség és haladás képviselőit ke
resni.

A kereskedőknek különben — 
elismerjük — okuk lehet panaszra, 
csak abban tévednek, hogy bajuk 
okát a Szövetkezetekben keresik. 
A szövetkezetekben né keressenek

remtésében, és akkor megszűnik 
| ez a' meddő és szinte komikus 
: jajveszékelés a szövetkezetek és a 
. reakció ellen.

A napokban a füszerkereskedők 
; küldöttségben jártak a miniszte- 
; nél és azt kívánták:. tiltsa el a 
; kormány, hogy a szövetkezetek 
í  nem-tagoknak is árusítsanak, mert 
, ők nem bírják a konkurrenciát. 
| Ez még normális békeidőben is 
: komikus kívánság, mert vagy azt 
; bizonyítja, hogy- nem értenek az 
: üzlethez, vagy azt jelenti, hogy 

túlságos" haszonra dolgoznak. Már 
pedig sem a hozzá nem értést 

1 sem az áruuzsorát nem illeti meg 
a kormányvédelem. De ma ez a 
kívánság egyenesen felháborító. 
Amikor az egész ország íogyasz 
tóközönsége szinte ősszeroskad a 
drágaság terhe alatt, ők még azt 
sem akarják . megengedni, hogy 
egypir ember, aki hozzájuthat, 

‘ valamivel olcsóbban szerezhesse 
; be a lisztet, cukrot, miegyebet, 

amire szüksége var, Gondolják 
meg, hogy ilyen kívánságért más 

. országokban, ahol nem olyan tü
relmesek az emberek, nagyon 
meggyűlt volna a bajuk a közön- 

. seggel.

időben elkészítéséért 5 számvevő  ̂
ségi alkalmazott részére összesen 
600 K, d jazás megszavazása és a 
városi színház bérbeadása tárgyá
ban. -

Tanácsi előterjesztés az 1014. évi 
zárószámadás-tárgyalásának a no*- 
vemberi közgyűlésre halasztás tár
gyában.

Polgármester felhatalmazást kér, 
hogy a háború tartamára a~nap;di- 
jasok részére a nehéz megélhetés 
viszonyokra takintettel használtra-, 
tóságuk és körülményeik mérlege
lésével 5 koronáig terjedhető napi
dijat'állapítson meg s azt a tanács 
utalványozhassa.

Tanácsi előterjesztés a a eusa 
Akadémia 300 kor. alapítványnak 
újabb 5 tévi meghosszabbítása, a , 
több -mim három gyermekes alkat

Városi közgyűlés.
Székesfehérvár szab. kir. város 

! törvényhatósága szeptember 27 én 
; délután 3 órakor tarja a városház 
i nagytermében rendes havi közgyü 
! lésé', melvnnk tárgysorozata a kö- 
j ve kező lesz :
| ’ Polgármester jelenti, hogy Ó Fel- 
! ség.', a vértesvitéz szobrának lelep* 
| lezése alkalmából a vármegye es 
j varos nevében tolmácsolt hódolatért 
; köszönetét nyilvánította.

A székeskáptalan köszöneté Szu* 
borics Jenő kanonok elhalálozása 
alkalmából kifejezett részvétér:.

A főispán jelenti, hogy a folyó 
év I. felerői e hó 22*én számonké 
rőszékec tartott. . .

Polgármester jelentése szeplem 
bér hóról.

A m. kir. belüvminiszter a cse
rebogarak irtása tárgyában alkotott 
szabályrendeletet jóváhagyta.

Szilágy vármegye pártolás végett 
megküldi a háborúban megrokkan
tak vagy elesettek hátramaradottai 
részére a marhalevelek kiállítása és 
átírása alkalmával az érdekeltektől 
szedendő dijakból alap létesítése, 
iránti határozatát.

Tanácsi előterjesztés a vízveze
téki és csatornázási üzem zárószá
madása, a vizvezetéki és szivattyú
telepen 7800 K költséggel külön vil
lamos centraie létesítése tárgyában.

Tanácsi előterjesztés az 1915. évi 
adóíveknek a hivatalos órán túli

unzottak részére családi poíTíiT- 
megszavazása, az uj aggintézet 
pincéjének viztelenitése, a kiskorúak 
és gyámoltak tőkekövetelése után 
a f. év II. felére megállapítandó 
kamatláb tárgyában.

H Í R E K .
; J V a p l ó .

\ '  —
| A régi idők, amikor elgyő- 
| nyörködtünk a nyár utolsó virág

zásában'és derűs jókedvvel néz
tük az őszi érés gyümölcseit 
Amikor a szőlőhegyek között é- 
desedtek a fű-rtők és szüretre ké- 

. szültünk, dalos jókedvvel, reraé- 

. nyes vidámsággal, a munka ered- 
I ménye' fölötti boldog megelé-ge- 
; déssel. Az őszi borongás mögött 
i tudtuk a napot, a béke, a nyu- 
j galom, a csendes élet szelíd nap- 
| ját, amely a hideg szürke fellegek 
I mögül is bemelegített a lelkűnkbe.
! A régi szeptemberekre gondolunk 
| az ősz első követére Akkor ré- 
i gén, béke idők nyugalmas szep- 
j tembereíben ilyenkor, >ha úgy,. 
. mint most. elbújt a nap a felhők 
j közül, megtaláltuk a boldogságun- 
i kát a családi, fészek nyugalmában 

és ha kint metszőn fütyőlt az őszi 
szél, ha hideg hullám suhant el a 
házak felett, otthon a családi sze
retet melegített, a tűzhelyen pa
rázsló láng örömtől piros arcokra, 
szeretetben fürdő telkekre .világí
tott.

A régi szeptemberre emlékez
tünk e szomorú szeptemberen, a 
hogy kinézünk kicsiny ablakunkon 
és halljuk a szélnek monoton 
kopogását, érezzük jövő csodála
tos rejtelmeit, a nagy eljövendő!

Pénteken és" szombaton,
szeptember hó 24 és 25-én.:

■ RE RIZ : :

SCHYLOCKAKRAKÖI 
BANKHÁZ.

Mimódráma 4 felvonásban.
Schildkrant Rudolf
művészt filmalakitása.

Remek kiegészítő műsor.
Előadások fél 7 és 9 órakor.
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uj harcokat, uj csaták mezőit lát
juk a vér bíborában, az uj győ~ 

- zelmek-iiapjainak nagyszerű—ra
gyogásában .! És * a győzelem glo- 
riás;M seL a mi édes testvéreink, 
akikre még e hűvös ősz £s talán 
egy hideg tél nehéz megpróbálta* 
tásai várnak, kik az Ősz sarában 
a tél hideg, fehér havában is he
lyükön lesznek, hogy védjék az 
otthont, ahol értük kicsiny gyer
mekek, vágyódó asszonyok, fel
nőtt testvérek aggódnak és "imád
koznak.

—  K atonai szem le. Gróf 
Marenzy.. lovassági tábornok 
csütörtökön szemlét tartott a 
Székesfehérvárott állomásozó 
katonaság felett. A 35. gya-
logezred tisztikara a tábornok 
tiszteletére a Hindenburg-ka- 
szárnyában ebédet adott, ame
lyen a várost a polgármester 

' távolléte miatt Námessy János 
tanácsos képviselte.

— Tisztikarválasztás. Á ciszt. 
r. bath. főgimnázium „Vörös- 
marth.y“ önképzőköre f. hó 19-ón 
tartotta ezóvi alakuló gyűlését 
az intézet dísztermében! A kör 
szavazás utján megválasztott 
tisztviselői lettek : Tóthi Aladár 
ifjúsági elnök, Simon Gyula al- 
elnök, Horváth Árajos főjegyző, 
Schlamadinger József pénztáros, 
Korniss Károly főlapkezelő, Kos* 
tyelik Ferenc titkár és Payer 
Jenő a VIII. osztályból; Ada- 
mecz Kálmán aljegyző, Kornics 
Elemér ellenőr é s , Hoffer Jó 
zsef segédlapkezelő.

— Llsztmizéria. Ma nincs liszt, 
holnap lesz. Hetek óta ez a mottója 
a székesfehérvári lisztmizeriának. 
Csakhogy úgy vagyunk ezzel a 
mottóval, mint az egyszeri korcs- 
máros reklamk felírásával volt a szin • 
tón egyszeri ember. Ma pénzért, 
holnap ingyért volt a süntés fel
írása. Az egyszeri ember bevárta a 
holnapot és akkor akart potyán 
pityizálni. A hasonlatunk azonban 
mégsem találó egészen, mert ma 
már érkezett liszt. A beígért 9 vág- 
gofit azonban még mindig várhat
juk. A közélelmezési bizottság 
tegnap Pesten járt, laalán sikerült 
neki elintézni ezt a szörnyű tengeri 
kígyót.

— Egy jó ember halála. Egy
szerű, töpörödött, kemény kezű em
ber volt, de ez alatt nemes, gyé- 
mántlélek lakott. Sokkal szebb és 
sokkal nemesebb, mint igen sok 
fényeskeretü iskolát végzett, de 
sivárlelkü, gonoszindulalu emberé. 
A jó öreg Vig bácsi a legegysze
rűbb sorsból, a szegény szolgale
gény sorsából küzdötte föl magát 
annyira, hogy csinos vagyonkát, a 
Sarló-utcában házat, szőllőt szerzett 
s annak hasznából igen tisztessé
gesen megélhetett. Aztán jutott bő
ven nemes célokra, templomra, jó* 
könyvekre, egyesületekre, sajtóra. 
Nem tízesekben, hanem ezresban
kókban gyakorolta a jót. A szent- 
irásnak egy bölcs mondája belevé- 
sődött a leikébe:

Szeressétek az Isten országát és 
az Ő igazságát, a többiek mind 
megadatnak néktek.

Ez Volt az ő életfílózófiája. Ebbed 
élt és ŝzerint c^fojccdett mindvé
gig* Igenis mindvégig, az utolsó 
leheletig. Mert az élet lassan kime
rítette testéből az erŐt és csak á 
tiszta egyedül az Istént igénylő ló-
%  2 %  WSfe *edig

eltávozott oda,, ahol a íffit bölcses
sége éj ĵninden szép reménye va- 
lóság^^^v.áItozilí,. -Adj*- meg =a jó 
Mert’ az örök boldog nyugodalmát. 
Kedden halt nriep 76 éves korában, 
szerdán temették el őszinté részvét 
mellett. '.

Bevonulási hirdetmény. A
hivatalos lap tegnapi 'száma közli, 
hogy az 1897.) évben született, 
továbbá a nép fölkelésről vagy a 
hadiszolgáltatásokról szóló törvény 
alapján kirend üt, de időközökben 
elbocsátott egyénék (munkások, 
kocsisok, hajcsárok stb.) ez évi 
október 15-én, amennyiben névsze- 
rint fölmentve nincsenek, népfölke- 
lési tényleges szolgálatra bevonulni 
tartoznak. Azon hívatásos gőz vagy 
mótoreke gépészeknek és fűtőknek 
tényleges szolgálatra való bevonu
lása, akik ily gépeknél tényleg

"alkalmazva vannak, káréi műkre
november 30-ig elhalasztatik. v

— Jótékonyság. Akócs János gőz
malomtulajdonos, aki már több
ször beszédes tanúságát adta a se
besült ketonák iránt va'ó jótékony-, 
ságának, legutóbbi 200 K adomá 
nyához újabb-.n 100 K t adott a 
Vöröskereszt pályaudvari kirendelt
ségéhez a sebesült katonák üditése 
céljaira. A legutóbbi sebes'ült szál
lítás alkalmával az állomáson tar
tózkodott a nemesszivü gőzmalom- 
tulajdos, s a sebesültek szomorú 
sorsa annyira meghatotta, hogy 
azonnal 100 K adománnyal járult 
hozzá szeretetteljes felkarolásukhoz. 
A nemes tett önmagát dicséri.

— A sebesült katonákért. P.
Vértessy Aranka befejezvén sebe 
sült k«tonáink érdekében városunk
ban kifejt áldásos működését, mely 
abból állott, hogy egyéb nemes 
munka melleit egész műhelyt tar
tott fen, hol á város kórházai szá 
mára papucsot készíteti, 200 pár 
papucsot adoményzott katonai kór* 
nak; legújabban pedig 6 párt a Vö
röskereszt pályaudvari üditőállómá- 
sának, melyért hálós köszönetét 
mond a Vezetőség.

— A Vöröskereszt szerdán tar
tott választmánya közli, hogy a 
Vöröskereszt pályaudvari üdítő állo
mása tart ugyan sertésf, de nem 
privát célokra, hanem a sebesült 
katonák jól felfogott érdekében. 
Azért, hogy a sebesültek konyháján 
összegyűlt hulladék se vesszen kár
ba, hanem azt is hasznosítani le 
hessen a -jó cél érdekéb n. Első 
alkalommal vett 3 drb sertést 96 
koronáért, eladta 550*90 koronáért. 
Tiszta haszon 454 80 K. Második 
alkalommal vett 6 drb sertést 330 
koronáért, eladta 1648 koronáért. 
A 6 sertésre kész kiadás volt 87 K. 
A tiszta haszon 1231 K. A tiszta 
haszon 1231 korona. A sertéstartás 
ból tehát a sebesült katonaság fel
karolásának céljaira a'vasúti Vörös- 
keresztnek 1685*80 korona tiszta 
haszna van.

— A lejtőn. Bordás Lídia 28 
éves devecseri asszony megfeled
kezett magáról s a rendőrség elő
került, amely 8 nap elzárásra ítélte. 
Az asszonynak szét dán kellett meg
kezdeni a büntetés leülését, s 
mindjárt az első nap, elkeseredve 
tette miatt öngyilkosságra szánta 
el magát. A rendőrségi cellában 
ruhájával felakasztotta magát. Az 
ügyeletes rendőr azonban észre
vette az öngyilkosságot s levágta a 
hurkot a nyakáról.

— Sört loptak. Á Haggenmac- 
her sörtelepröl egy szomjas atyafi 
6 hordó sort loholt él. A rendőr
ség keresi a Síárazgójgféjii honpol
gárt, hogy a; 'magántulajdonos 
fogalmára kioktathassa.

— Lóárverés Folyó évi szep
tember hó 25. d.- e. 9 órakor a 
Budai u»í- gyalogsági laktanyában 
3 kincstári ló árverés utján, elada- 
tik. A venni szándékozók a neve
zett időbén és helyen jelenjenek 
meg.

— Eltűntek. Gedei Sándor, Ko- 
sarszki Ferenc, Komárom) Sándor; 
né, Majonich Cecília, Rozsnyal Ká
roly, Simon Magdolna, Scliőn Illés, 
Rajos Mária, Tari József és Rostás 
Róza eltűntek. A várhegye "alis
pán j a_el^nde^jij<öröz^

— Bombavetós az ellenséges 
olasz táborra a cime annak a gran
diózus filmnek, amely ma és hol
nap az Urániában színre kerül. Az 
olasz harc'ér, a doberdói fensik és 
a görczi hídfő, továbbá r:pü)őink 
hősiessége és a hiteles harctéri fel
vételek egész sorozata lá'ható.k az
440e-mr-fHmen. A remek pótmű*-
sorban szimén.aktuális filmek van
nak beosztva, úgymint Élet Trieszt
ben, A győzelem jutalma, Általános 
mozgósítás és 2 vígjáték. Előadá
sok naponta 7 és .9 órakor. Saját 
művészi zenekar.

Legszebb fajgyümölcsök li
kőrök cognac, felvágottak nagy 
választékban. Pénteken balatoni 
süllő és dunai pon'y Gebauer 
Testvérek bodegájaban. Tele
fon 340.

Általános
közkívánatra

vasárnap színre kerül

AZ APOLLÓBAN

Dr. MÖRS.
Fiumei kávóbehozaíal

SZÉKESFEHÉRVÁR

:: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) :: 
Pörkölt kávékeverókei utol

érhetetlenek ! Saját villamos 
kávónagyporkölde! Telefon 250.

s z í n h á z .

Schylock a krakkói bankár (Re- 
priz az Apollóban.) Mint röviden 
jeleztük az Apolló Szinház folytatja 
szenzációinak bemutatását és ma 
Schildkraut Rudolf egyik legjobb 
alakításával „Schylock a krakkói 
bankár* c. 3 felvonásos mimodrá- 
mát — mely már egyszer szenzá
ciós sikerrel került színre, mutatja 
be. A műsort igen érdekes pótképek 
egészítik ki. Jegyek előre válthatók 
Krausz Verona tőzsdéjében. Hely
árak rendesek.

770)1915.

Árverési hirdetmény.
Somlóvásárhely község ha

tárában fekvő és a vallásalap 
tulajdonát képező Somlai u. n. 
Jen ő i' és Btéglaházi* szőlők
ben a * folyó évben várható 
mintegy 220 hektoliter must
bor f. évi október hó l^én 
d. u. 3\ órakor a somlovásájr- 
helyi kir. közalap erdogopdpqk 
ság irodájában zárt ajánlattal

egybekötött nygvános szótef 
árverésen a legtöbb igérőnS 
el fog adatni/" 5

Az egy ‘koronás b é ly eg  
ellátott ^zárt ajánlatok ' f c L  
ok tóbér hó 1-én d. u. 3i ór%
a szóbeli árverés megkezdésed
a somlóvásárhelyi közalap er
dőgondnokságnál benyújtan
dók, az ajánlatokban világosan 
kiteendő ; hogy vevők 1 fel
tételeket ismerik és azokat el
fogadják.

A literenként beigérendó 
összeg az ajánlatokban szán 
és betűvel világosan kiírandó.

A szóbeli versenyzők az ár
verés megkezdése előtt szin- 
tén 2500 korona bánatpénz 
tartoznak letenni.

Az árverési feltételek a som
lóvásárhelyi kir.- közalp. erdó- 
gondnokságnál betekinthetek.

Somlóvásárhely, 1915. szep
tember 20.

Erdőgondnokság.

Krómodé lactaine s*iját nemében 
páratlan hatású arcbócszéprű., S~ 
nomitó készítmény, ezen teffcréa 
teljesen ártalmatlan, a bőrt egy
szeri használat után bársony pu
hává teszi, pattanásokat, szeplóte, 
májfoltokat gyorsan elmulasztja. 
Kapható SzüCS Róbert Magyar Ko
rona gyógyszertárában Kossu'h u:z» 
sarkán. Ára 1 kor. 20 fillér,

APRÓHIRDETÉSEK.
Vidékről apróhirdetéseket a leg

célszerűbb postautalvánnyal főkefe. 
A postautalvány szelvényén a szö
veg könnyen elfér. Lehet leve'ben 
is akkor a hirdetés árát bélyegek
ben küldjük. Eredeti okmányokat 
oly ajánlatokhoz, amelyek jeligés 
hirdetésekre vonatkoznak, ne' tes
sék mellékein^ mert ezekért a fa- 
adóhivatal nem vállal felelősséget,

Lapárusitók utcai eladásra 
felvétetnek. -

3 baglya sarju eladó Forgó u. 
14. szám alatt Virág Ignác.

Egy különbejaratu, bútorozott
szoba kizárólag intelligens hölgy 

vagy nagyobb lány részére kiadó. 
Cim a kiadóhivatalban.

Telefon 233. — Telefon 233-

Pénteken és szombaton,
szeptember hó 24és 25 én:

ország felett
vagy tmnbavetés az olasz 
x  U t o l *  *  

Remek pótmíisor.
Saját ̂ Q&fepi.Z.enakarkiséret.

R eA d esM y árak .
Naponta -éjíáadfla 7 és 9 órakor.

■ ^Nyomta «* ,Egyhtanegyel K ö n ^ y w d *
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